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Hund | Dog

Ich bin verantwortlich für die Einhaltung der Einreise-, Durchreise- und Ausreiseformalitäten sowie der Tierschutzbestimmungen und führe alle er-
forderlichen Dokumente mit (z. B. Heimtierausweis, Impfnachweis etc.). Mein Tier ist so ausgebildet, dass es gehorcht und sich in einer öffentlichen 
Umgebung gut benimmt (z. B. kein Bellen, Knurren). Entspricht mein Tier nicht den oben angeführten Bedingungen, kann die Fluggesellschaft seine 
Beförderung verweigern. Ich hafte für die sich daraus ergebenden Kosten wie z. B. Umbuchungsgebühren, Hotelübernachtung, Unterbringung im 
Tierheim. Es ist während des gesamten Fluges nicht zulässig, dass sich das Tier in der Kabine frei bewegt oder dass es der Tasche entnommen wird.

It is my responsibility to ensure that all import, transfer and export regulations for the animal and animal welfare provisions are met for the entire 
trip. I hold all the necessary documents (e.g. pet passport, vaccination certificate, etc.). My animal is trained to be obedient and behaves properly 
in public settings (i.e. no barking, growling). Should my animal not meet the conditions listed above, the airline may refuse to carry it. I will be held 
liable for any resulting costs (e.g. rebooking fees, hotel accommodation, animal shelter). It is not permitted for the animal to move freely in the 
cabin or to be removed from the bag for the entire duration of the flight.

Katze | Cat

Hinflug | Outward flight Rückflug | Return flight

Mein Tier ist 

Ich bestätige, folgende Transportbedingungen gelesen und verstanden zu haben:
I confirm I have read and understood the following transport conditions:

sauber und fit für die Reise is clean and fit for travel.

max. 55 x 40 x 23 cm (LxBxH) groß, damit sie unter den  
Vordersitz passt und wiegt inkl. Tier max. 8 kg

max 55 x 40 x 23 cm (LWH) to ensure it fits under the seat in 
front. Also, it weighs no more than 8 kg, incl. my pet.

mind. 12 Wochen alt (von | nach Deutschland: 15 Wochen), 
bestätigende Unterlagen liegen vor

is at least 12 weeks old (to/from Germany: 15 weeks);
I have documentation confirming this.

für die Größe des Tieres geeignet. Das Tier kann in einer natür-
lichen Haltung sitzen, stehen, sich umdrehen und hinlegen

suitable for the animal’s size. It can sit, stand, turn, and lie 
down naturally.

während des gesamten Fluges in einer geeigneten weichen 
und dauerhaft verschlossenen Tiertransporttasche im Fußraum 
unter meinem Vordersitz

will be kept in a suitable, soft transport bag that will remain 
closed and stored under the seat in front throughout the flight.

in ihrer vorgesehenen Position wasserdicht, bissfest, luftdurch-
lässig und für den gesamten Flug verschlossen (kein Hartscha-
lenbehälter). Die Tasche darf nicht gedreht werden, sofern die 
notwendigen Eigenschaften dann nicht mehr gegeben sind

waterproof, bite-proof, and appropriately ventilated. It is not 
a hard case and will remain closed as intended for the entire 
flight. The bag may not be turned if this affects the required 
properties named above.

My animal

Meine Tiertransporttasche für den Flug ist My animal transport bag is
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